
BlackStone 9 – Felhasználói kézikönyv 
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* Biztonsági okokból a termék akkumulátorának töltöttségi szintje szállítás 
közben alacsony marad. 

Kérjük, az első használat előtt töltse fel teljesen a terméket! 
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FONTOS MEGJEGYZÉSEK 
Kérjük, figyelmesen olvassa el az alábbi biztonsági megjegyzéseket, és 
tartsa be az összes rutin biztonsági óvintézkedést. 

Figyelmeztetés 

1. Ez a termék nem alkalmas kisgyermekek vagy olyan mozgáskorlátozott, 
érzékszervi vagy gondolkodási képességeikben korlátozott, illetve tapasztalat 
és ismeretek hiányában szenvedő személyek számára, kivéve, ha felelős 
személy felügyeli őket vagy megtanítja őket a borotva használatára, 
hogy biztonságosan tudják használni. 

2. Ne merítse vízbe a terméket töltés céljából, és ne töltse nedves 
környezetben. Használat után tartsa szárazon a borotvát. 

* A jobb oldali szimbólum azt jelzi, hogy a borotva folyó víz 
alatt tisztítható. 

3. A termék beépített újratölthető akkumulátort tartalmaz. Ne dobja tűzbe, 
és soha ne töltse, használja vagy helyezze olyan helyre, ahol magas a 
hőmérséklet. 

4. Ne ejtse le és ne üsse meg a terméket. Ha a termék leesés vagy 
ütközés következtében megsérült, ne használja tovább.  

 

Figyelmeztetés 

1. Minden használat után helyezze vissza a védőburkolatot, hogy 
megakadályozza a borotva hálójának sérülését. Az emberi test 
sérüléseinek elkerülése érdekében ne használja a terméket, ha a háló 
vagy a belső penge sérült. 

2. A borotvapenge élettartama korlátozott. A jó hatékonyság fenntartása 
érdekében javasoljuk, hogy a pengét rendszeresen cserélje ki. 

3. Ha a termék nem működik megfelelően, kérjük, vigye el az eladóhoz vagy 
a hivatalos szervizközponthoz ellenőrzésre. 

4. Ez a termék csak arcszőrzetre alkalmazható, ezért ne használja más 
testrészeken 

5. Ne nyomja túl erősen ezt a terméket az ajkaira vagy az arcának 
bármely más részére, és ne érintse meg közvetlenül a sebet vagy a sérült 
bőrt a borotvapengével. 
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A TERMÉK PROFILJA 

 

Védőburkolat 
 

Borotvapenge háló 

Borotvapenge 

 
 
 

Bekapcsoló gomb 

 
Működési állapot jelző 

Töltőkábel 

 
 

 

Tisztító kefe 

 
 
 
 

 
Töltőcsatlakozó 
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HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 
A termékkel való első borotválkozáskor enyhe bőrirritáció normális. A gyors 
alkalmazkodás érdekében a borotva rendszeres használata (legalább hetente 3 
alkalommal) 3 héten keresztül ajánlott. 

 

SZÁRAZ BOROTVÁLÁS 
1. lépés 

Kapcsolja be a borotvát az On/off gomb egyszeri megnyomásával. Csak 

körkörös mozdulatokkal borotválkozzon a szakáll növekedésének irányával 
ellentétesen. 

 

 
2. lépés 

Feszítse meg a bőrt szabad kezével, hogy a pengék felemelkedhessenek és 
levághassák a szőrszálakat. Óvatosan nyomja a borotvát a bőrre, hogy a 
lebegő fejek követni tudják az arc kontúrjait. 

* NE nyomja túl erősen! 

 
3. lépés 

Kapcsolja ki a borotvát az be-/kikapcsoló gomb egyszeri megnyomásával, és 
helyezze fel a védőburkolatot, hogy megakadályozza a borotva pengéjének 
sérülését. 
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NEDVES BOROTVÁLÁS 
* A borotvát nedves arcon is használhatja borotvahabbal vagy géllel. 

 

1. lépés 

Nedvesítse meg a bőrét, majd vigyen fel borotvahabot vagy gélt. Öblítse le 
a borotvát a csap alatt, hogy biztosan simán csúszhasson a bőrön. 

2. lépés 

Kapcsolja be a borotvát az be-/kikapcsoló gomb egyszeri megnyomásával. 
Körkörös mozdulatokkal mozgassa a borotvafejeket a bőrén. 

* Rendszeresen öblítse le a borotvát a csap alatt, hogy biztosítsa, hogy 
továbbra is simán csúszik a bőrön. 

3. lépés 

Minden használat után szárítsa meg az arcát, és alaposan tisztítsa meg a 
borotvát. 

* Győződjön meg arról, hogy az összes habot vagy gélt lemossa a borotváról. 

Figyelem 

A termék nem megfelelő használata károsíthatja a pengét, ezért használat 
előtt ellenőrizze, hogy a penge jó állapotban van-e. Ha sérült, ne használja 
tovább a borotvát. 

 

UTAZÁSI ZÁR 

1. A termék utazási zár funkcióval rendelkezik, amely megakadályozza, hogy 
véletlenül bekapcsoljon a poggyászban. 

2. Az utazási zár aktiválásához tartsa lenyomva a be-/kikapcsoló gombot 
három másodpercig, majd a jelzőfény villogni kezd. 

3. Az utazási zár kikapcsolásához tartsa lenyomva a be-/kikapcsoló gombot 
három másodpercig zárási állapotban. Ezután a borotva feloldódik. 
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A BOROTVA TÖLTÉSE 

1. Töltés előtt feltétlenül kapcsolja ki a borotvát. 

2. Csatlakoztassa a Type-C töltő kábelt a borotvához és az adapterhez, majd 
dugja be az adaptert a 100-240 V-os váltakozó áramú aljzathoz. 

* 5 V/1 A-es adaptert kell használni. 

3. Töltés közben a piros jelzőfény villog, mint a légzés, és a termék 
körülbelül 3 óra alatt teljesen feltöltődik. Ugyanakkor a kék jelzőfény 
folyamatosan világít. 

4. Alternatív megoldásként a töltő kábelt csatlakoztathatja a borotvához és az 
USB porthoz is a töltéshez. 

 

 
Figyelem: 

1. Ha az akkumulátor töltöttségi szintje alacsony, a piros jelzőfény villogni 
kezd, hogy emlékeztesse Önt a feltöltésre. 

2. Ha a borotvát hosszabb ideig nem használja, kérjük, legalább félévente 
egyszer teljesen töltse fel. 

3. 3 óra töltés után 120 perc vezeték nélküli borotválkozási időt biztosít. 

 

 
TERMÉKPARAMÉTEREK 

Termék neve: Elektromos borotva 

Modell: BlackStone 9 

Bemenet: 5 V 1 A 

Töltési idő: 3 óra 
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TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 

1. A tisztítás előtt feltétlenül kapcsolja ki a borotvát. 

2. A borotvát folyó víz alatt kell mosni (lehetőleg meleg vízzel). 

3. Nyomja meg az ujját a kapcsolóval, hogy a pengekészlet felfelé nyíljon, 
és tisztítsa meg a szakállgyűjtő helyet egy tisztítókefével. 

4. A szakállgyűjtő helyet folyó víz alatt is közvetlenül meg lehet mosni. 

 
 



07 
 

* Mély tisztítás 

1. Távolítsa el a borotva pengéjét. 

2. Vegye le a borotva tartóját a tartó gombjának irányával ellentétesen. 

3. Vegye le a pengeköpenyt, és tisztítsa meg kefével. 

4. A tisztítás után a pengeszűrőt és a tartót fordított sorrendben kell 
visszahelyezni. 

. 

 

AZ AKKUMULÁTOR MEGSEMMISÍTÉSÉRE 
VONATKOZÓ UTASÍTÁS 

1. Kérjük, először vegye ki az akkumulátort a készülékből, mielőtt azt eldobná. 

2. Kérjük, győződjön meg arról, hogy a készülék ki van kapcsolva, mielőtt 
kiveszi az akkumulátort. 

3. Az akkumulátort biztonságosan kell ártalmatlanítani. 
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TERMÉK GARANCIAKÁRTYA 
 

Név: 
 

Cím: 
 

 

Tel. szám: 
 

Vásárlás dátuma: 
(nn/hh/éé) 

 

Üzlet neve: 
 

Garanciális időszak: 
 

1. Az ENCHEN vagy az ENCHEN hivatalos viszonteladói által közvetlenül 
értékesített termékek minden minőségi hibájára kiterjedő, a vásárlás 
napjától kezdődő kiterjedt garancia vonatkozik. 

2. Az ENCHEN korlátozott jótállása a vásárlás országára korlátozódik. A 
korlátozott jótállás nem érvényes azokra a termékekre, amelyeket az 
eredeti vásárlás országán kívülre vittek, vagy amelyeket közvetlenül egy 
hivatalos online vásárlás során szállítottak. 

3. Ez a garancia csak az eredeti ENCHEN termékekre vonatkozik. Nem 
vonatkozik a normál kopásra és elhasználódásra, valamint a termék 
helytelen használatából eredő károkra. 

4. A garancia csak az elsődleges termékre vonatkozik, és nem átruházható. Az 
ingyenes kiegészítő termékek nem tartoznak a garancia hatálya alá. 

5. Ha a termék a felhasználói kézikönyvben és egyéb írásbeli 
óvintézkedésekben foglaltaknak megfelelő használat ellenére 
meghibásodik, ingyenes cserét biztosítunk. 

6. A jótállás igénybevételéhez vegye fel a kapcsolatot a platform vagy az üzlet 
szervizcsapatával, ahol a terméket vásárolta. 

E-mail: export@enchen.cn 

mailto:expok@enchen.cn


 

 

 

 

 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

Shanghai Qiaopusi Smart Sci-Tech Development Co., Ltd. 

Cím: Room 103, 3th Bld, No.320 Donglan Rd, Minhang District, 

Shanghai, China 
Kínában gyártva 


